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User m anual 

1 . I nt roduct ion 

Thank you for choosing Perel!  I f the package was damaged in t ransit , do not  install or use it  and 
contact  your dealer.  

2 . Safety I nst ruct ions 
 

 

Follow these inst ruct ions carefully to avoid hands/ fingers injury due to m oving parts.  

Set  up and break down requires two adult  persons.  

Make sure the weather condit ions are suitable (e.g. not  too windy)  for set t ing up or 
breaking down the gazebo. 

 

The cover material of this gazebo is flammable. DO not  m ake open fires (e.g. 
barbeque)  under or near the gazebo. 

 

 Damage caused by disregard of certain guidelines in this manual is not  covered by the warranty 
and the dealer will not  accept  responsibility for any ensuing defects or problems. 

3 . General guidelines 

 Protect  the gazebo from shocks and abuse. Avoid brute force when deploying, folding up or during 
usage. 

 Only use the gazebo for it s intended purpose. Using the gazebo in an unauthorised way will void 
the warranty. 

 NEVER store the gazebo unless it  is com pletely dry. Storing when dam ped allows the format ion 
of mold and m ildew, which will rot  natural fibers, damage the coat ing to the fabric and leave 
indelible stains. 

4 . Features 

 foldable and easy to set  up 
 cover in waterproof nylon  

5 . Sett ing up 

Refer to the illust rat ions on page 2 of this manual. 

1. Place the gazebo at  the cent re of the chosen locat ion. Rest  the gazebo on its feet  and remove 
the carry bag.  

Lift  the gazebo by the four legs and move the legs as far as possible apart .  

2. Hold the gazebo at  opposite legs, lift  and slowly step backwards unt il fully opened. A yoke slides 
up over the leg;  be careful not  to get  hands or fingers injured by this yoke or any other hinging 
joints. 

3. Secure the sliding yoke at  each corner. Place one hand on top of the leg to hold it  down and 
push the yoke up with the other hand unt il the spring- loaded but ton snaps into place. Do this for 
all 4 corners. 

4. Hold two adjacent  legs of the gazebo. Simultaneously place a foot  on the foot  plate to hold the 
inner leg down and gent ly lift  the gazebo unt il the spring- loaded but ton snaps into place. Repeat  
this step for the other two legs. 

 Make sure the legs of the gazebo form  a square and fold the Velcro tabs located at  the bot tom  
side of the top cover around the fram e. 

 Depending on the environm ental condit ions, secure the gazebo to the ground by put t ing stakes 
(not  incl.)  through the bases of the legs. Drive a stake ( incl.)  into the ground at  every corner, t ie 
guy- ropes ( incl.)  to the top of each of the 4 corners and connect  the other end t ight ly to the 
stakes. 
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6 . Breaking dow n 

Refer to the illust rat ions on page 2 of this manual. 

 Rem ove any guy- ropes and stakes that  were used to hold the gazebo in place. 

5. Hold two adjacent  legs of the gazebo. Sim ultaneously press on the spring- loaded but tons and 
slide the inner legs into the outer legs.  Repeat  this step for the other two legs. 

6. Release the sliding yoke at  each corner. Push the sliding yoke slight ly upwards and press on the 
spring- loaded but ton. Slide the yoke down past  the spring- loaded but ton. Do this for all 4 
corners. 

7. Hold the gazebo at  opposite legs, lift  and slowly step forwards unt il nearly closed. Shake the 
canopy gent ly to facilitate folding. The yoke slides down over the leg;  be careful not  to get  hands 
or fingers injured by this yoke or any other hinging joints. 

8. Close the gazebo completely by lift ing and pulling the adjacent  legs together. 

 Make sure the gazebo is completely dry before placing it  inside the storage bag!  
 

7 . Technical specificat ions 
 

 GZB5 PRO 

alum inium legs 
32 x 32/ 28 x 28m m 
thickness 1mm 

alum inium roof frame 
23 x 14m m 
thickness 0.9mm 

peak height  3.50m 

cover waterproof nylon 

 
 

Use this device w ith original accessories only. Vellem an nv cannot  be held responsible in 
the event  of dam age or injury resulted from  ( incorrect )  use of this device. 
 
For m ore info concerning this product , please visit  our w ebsite w w w .perel.eu. 
The inform at ion in this m anual is subject  to change w ithout  prior  not ice. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
©  COPYRI GHT NOTI CE 
The copyright  to this m anual is ow ned by Vellem an nv.  
All worldwide r ights reserved.  
No part  of this manual or may be copied, reproduced, t ranslated or reduced to any elect ronic 
m edium  or otherwise without  the prior writ ten consent  of the copyright  holder. 
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NOTI CE D’EMPLOI  

1 . I nt roduct ion 

Nous vous rem ercions de vot re achat  !  Lire la présente not ice at tent ivement  avant  la m ise en 

service de l’appareil.  Si l’appareil a été endommagé pendant  le t ransport , ne pas l’installer et  

consulter vot re revendeur. 

2 . Consignes de sécurité 

 

Suivre les inst ruct ions dans cet te not ice pour éviter les blessures causées par des 
pièces m obiles. I l est  conseillé de monter et  de démonter la tonnelle à deux. 

Monter et  de dém onter la tonnelle dans des condit ions m étéorologiques favorables. 
Ne jamais ut iliser la tonnelle par grand vent . 

 

La bâche n’est  pas ignifuge. Ne jam ais faire de feu ni de barbecue sous ou à 
proxim ité de la tonnelle. 

 La garant ie ne s’applique pas aux dommages survenus en négligeant  certaines direct ives de 

cet te not ice et  vot re revendeur déclinera toute responsabilité pour les problèm es et  les défauts 

qui en résultent . 

3 . Direct ives générales 

 Protéger la tonnelle les chocs et  la t raiter avec circonspect ion pendant  l’installat ion et  l’opérat ion. 

 N’ut iliser la tonnelle qu’à sa fonct ion prévue. Un usage impropre annule d'office la garant ie. 

 Ne jamais ranger la tonnelle avec une bâche hum ide. Une bâche humide favorise la format ion de 

moisissures qui pourront  endommager les fibres et  form er des taches. 

4 . Caractérist iques 

 repliable, facile à monter 

 bâche en nylon hydrofuge 

5 . Montage de la tonnelle 

Consulter les illust rat ions à la page 2 de cet te not ice. 

1. Choisir  un endroit  approprié pour la tonnelle. Sort ir la tonnelle du sac de rangement  et  la placer 

sur les pieds. Soulever légèrement  la tonnelle et  déplier au maximum sans forcer. 

2. Maintenir la tonnelle par deux pieds opposés. Soulever légèrement  la tonnelle et  ouvrir  

ent ièrement  la tonnelle. L’ét r ier de verrouillage glisse sur le pied. Procéder prudemment  afin 

d’éviter de coincer les doigts ent re l’ét r ier et  le pied. 

3. Verrouiller l’ét r ier au haut  de chaque pied :  maintenir en place le haut  du pied avec la main et  

faire coulisser l’ét r ier vers le haut  jusqu’à à ce qu’il soit  verrouillé. Procéder pour les quat re 

pieds. 

4. Maintenir la tonnelle par deux pieds d’un même côté. Bloquer la part ie inférieure du pied avec 

vot re pied et  soulever la tonnelle afin de glisser cet te part ie infér ieure hors du pied. Verrouiller  

l’ensemble. Procéder pour les quat re pieds. 

 Placer les pieds de manière à ce qu’ils forment  un carré. Replier les bandes scratch autour de 

l’armature afin de fixer la bâche. 

 Si nécessaire, fixer la tonnelle en sécurisant  chaque pied ut ilisant  un hauban ( incl.)  ancré à un 

piquet  ( incl.)  enfoncé dans le sol. 
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6 . Dém ontage de la tonnelle 

Consulter les illust rat ions à la page 2 de cet te not ice. 

 Ret irer les haubans ancrés aux piquets si nécessaire. 

5. Maintenir la tonnelle par deux pieds d’un m êm e côté. Enfoncer le bouton de verrouillage et  faire 

coulisser le pied infér ieur dans le pied. Procéder pour les quat re pieds. 

6. Déverrouiller l’ét r ier au haut  de chaque pied :  soulever légèrement  l’ét r ier et  enfoncer le bouton 

de verrouillage. Faire coulisser l’ét r ier vers le bas. Procéder pour les quat re pieds  

7. Maintenir la tonnelle par deux pieds opposés. Soulever légèrement  la tonnelle et  refermer la 

tonnelle. Secouer légèrem ent  la tonnelle pour faciliter la fermeture. L’ét r ier de verrouillage glisse 

sur le pied. Procéder prudem m ent  afin d’éviter de coincer les doigts ent re l’ét r ier et  le pied. 

8. Soulever légèrement  la tonnelle et  fermer ent ièrement  la tonnelle. 

 Ne jamais ranger la tonnelle avec une bâche hum ide. 

7 . Spécificat ions techniques 

 GZB5 PRO 

pieds en alum inium  
32 x 32/ 28 x 28 mm 
épaisseur 1 mm 

armature en alum inium  
23 x 14 m m 
épaisseur 0,9 mm 

hauteur m ax. 3,50 m 

bâche nylon hydrofuge 

 
N’em ployer cet  appareil qu’avec des accessoires d’origine. SA Vellem an ne sera 

aucunem ent  responsable de dom m ages ou lésions survenus à un usage ( incorrect )  de cet  

appareil. Pour plus d’inform at ion concernant  cet  art icle, visitez notre site w eb 

w w w .perel.eu. Toutes les inform at ions présentées dans cet te not ice peuvent  êt re 

m odifiées sans not ificat ion préalable. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
©  DROI TS D’AUTEUR 

SA Vellem an est  l’ayant  droit  des droits d’auteur pour cet te not ice. 

Tous droits m ondiaux réservés. 

Toute reproduct ion, t raduct ion, copie ou diffusion, intégrale ou part ielle, du contenu de cet te not ice 

par quelque procédé ou sur tout  support  élect ronique que se soit  est  interdite sans l’accord préalable 

écrit  de l’ayant  droit . 
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GEBRUI KERSHANDLEI DI NG 

1 . I nleiding 

Dank u voor uw aankoop!  Lees deze handleiding grondig voor u het  toestel in gebruik neemt . Werd 

het  toestel beschadigd t ij dens het  t ransport , installeer het  dan niet  en raadpleeg uw dealer. 

2 . Veiligheidsinstruct ies 

 

Volg de inst ruct ies in de handleiding zorgvuldig na om kwetsuren aan vingers/ handen 
te verm ijden. 

Het  opstellen en het  afbreken van de zonnetent  gebeurt  best  m et  twee personen. 
Stel de tent  op en breek opnieuw af bij  gunst ige weersom standigheden. Gebruik de 
zonnetent  nooit  bij  te veel wind. 

 

Het  dekzeil van deze zonnetent  is brandbaar. Maak geen vuur of houd geen barbecue 
onder of dicht  bij  de zonnetent . 

 De garant ie geldt  niet  voor schade door het  negeren van bepaalde r icht lijnen in deze handleiding 

en uw dealer zal de verantwoordelij kheid afwij zen voor defecten of problemen die hier 

rechtst reeks verband mee houden. 

3 . Algem ene richt lijnen 

 Bescherm  de tent  tegen schokken. Verm ijd brute kracht  t ij dens het  opstellen en het  afbreken. 

 Gebruik de tent  enkel waarvoor zij  gem aakt  is. Bij  onoordeelkundig gebruik vervalt  de garant ie. 

 Laat  een vocht ig dekzeil eerst  volledig drogen alvorens de tent  op te bergen. Een vocht ig dekzeil 

is de ideale kweekvijver voor schimmels die op hun beurt  de natuurlij ke vezels en de coat ing 

aantasten. 

4 . Eigenschappen 

 opvouwbaar, eenvoudig op te stellen en af te breken 

 dekzeil in waterdichte nylon 

5 . Opstellen van de zonnetent  

Raadpleeg de figuren op pagina 2 van deze handleiding. 

1. Kies een geschikte plaats voor uw zonnetent . Verwijder de tent  uit  de opbergzak en plaats de 

tent  op de poten. Neem  elk twee poten vast  en vouw zo ver mogelij k open. 

2. Houd nu elk een tegenoverliggende poot  vast  en vouw verder open. Het  vergrendelstuk schuift  

over de poot . Ga voorzicht ig te werk om  kwetsuren aan vingers/ handen te verm ijden. 

3. Klik het  dekzeil nu aan elke poot  vast :  plaats een hand bovenaan de poot  en duw het  

vergrendelstuk om hoog tot  het  in de poot  klikt . Doe dit  voor de vier poten. 

4. Houd elk een poot  aan dezelfde kant  van de tent  vast . Houd het  onderste gedeelte van de poot  

tegen m et  uw voet  en t il de tent  licht jes op zodat  het  onderste gedeelte van de poot  uit  de poot  

schuift .  Klik vast . Doe dit  voor de vier poten. 

 Plaats de poten zodat  de tent  een vierkant  vorm t . Vouw de klit tenband onderaan het  dekzeil 

rondom het  frame. 

 I ndien gewenst  kunt  u de tent  verstevigen door elke poot  met  een haring en koord 

(m eegeleverd)  in de grond vast  te zet ten. 
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6 . Afbreken van de zonnetent  

Raadpleeg de figuren op pagina 2 van deze handleiding. 

 Verwijder het  touw en de haringen indien u die gebruikt  hebt . 

5. Houd elk een poot  aan dezelfde kant  van de tent  vast . Druk sam en de vergrendelknop in en 

schuif het  onderste gedeelte van de poot  in het  bovenste gedeelte. Doe dit  voor de vier poten. 

6. Ontgrendel het  dekzeil aan elke poot :  schuif het  vergrendelstuk licht jes naar boven en druk de 

vergrendelknop in. Schuif het  vergrendelstuk nu volledig naar beneden. Doe dit  voor de vier 

poten. 

7. Houd nu elk een tegenoverliggende poot  vast  en vouw de tent  dicht . Schud de tent  licht jes om 

het  dichtvouwen te vergemakkelij ken. Het  vergrendelstuk schuift  over de poot . Ga voorzicht ig te 

werk om  kwetsuren aan vingers/ handen te verm ijden. 

8. Til de tent  licht jes op en sluit  het  dekzeil volledig. 

 Laat  een vocht ig dekzeil eerst  volledig drogen alvorens de tent  op te bergen. 

7 . Technische specificat ies 

 GZB5 PRO 

alum inium poten 
32 x 32/ 28 x 28 mm 
dikte 1 mm 

alum inium dakframe 
23 x 14 m m 
dikte 0,9 mm 

m ax. hoogte 3,50 m 

dekzeil waterdichte nylon 

 
Gebruik dit  toestel enkel m et  or iginele accessoires. Vellem an nv is niet  aansprakelijk  voor 
schade of kw etsuren bij  ( verkeerd)  gebruik  van dit  toestel. Voor m eer inform at ie over dit  
product , zie w w w .perel.eu. De inform at ie in deze handleiding kan te a llen t ijde w orden 
gew ijzigd zonder voorafgaande kennisgeving. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
©  AUTEURSRECHT 
Vellem an nv heeft  het  auteursrecht  voor deze handleiding. 
Alle wereldwijde rechten voorbehouden. 
Het  is niet  toegestaan om deze handleiding of gedeelten ervan over te nem en, te kopiëren, te 
vertalen, te bewerken en op te slaan op een elekt ronisch medium zonder voorafgaande schriftelij ke 
toestem m ing van de rechthebbende. 
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MANUAL DEL USUARI O 

1 . I nt roducción 

¡Gracias por haber comprado el GZB5 PRO!  Lea atentamente las inst rucciones del manual antes de 

usarlo. Si el aparato ha sufr ido algún daño en el t ransporte no lo instale y póngase en contacto con 

su dist r ibuidor. 

2 . I nst rucciones de seguridad 

 

Siga cuidadosamente las inst rucciones de este manual del usuario para evitar 
lesiones causadas por piezas m óviles. Monte y desm onte el cenador con ot ra persona. 

Monte y desm onte el cenador en condiciones meteorológicas favorables. Nunca ut ilice 
el cenador si hay mucho viento. 

 

La lona es inflamable. Nunca encienda un fuego ni una barbacoa bajo o cerca del 
cenador. 

 Los daños causados por descuido de las inst rucciones de seguridad de este manual invalidarán 

su garant ía y su dist r ibuidor no será responsable de ningún daño u ot ros problemas resultantes. 

3 . Norm as generales 

 No agite el cenador. Evite usar excesiva fuerza durante el manejo y la instalación. 

 Ut ilice sólo el cenador para las aplicaciones descritas en este manual. Su uso incorrecto anula la 

garant ía completamente. 

 Asegúrese de que el cenador esté completam ente seco antes de almacenarlo. Una lona húm eda 

puede causar moho que podría dañar las fibras y la tela. 

4 . Característ icas 

 plegable, fácil de montar y desmontar 

 lona de nylon hidrófugo 

5 . Montar el cenador 

Véase las figuras en la página 2 de este manual del usuario. 

1. Seleccione un lugar adecuado para el cenador. Sáquenlo fuera de la bolsa de t ransporte y 

m óntenlo. Sujeten cada uno, dos patas y desplieguen el cenador lo mejor posible, sin forzar. 

2. Cojan cada uno el cenador por las dos patas opuestas. Levántenlo ligeram ente y ábranlo 

completamente. La unidad de bloqueo se deslizará sobre la pata. Sean cuidadosos para no 

pillarse  la mano o los dedos. 

3. Fijen la lona a cada pata:  mantenga una mano en la parte de arr iba de la pata y deslicen la 

unidad de bloqueo hacia arr iba hasta que se bloquee y oigan un clic. Hagan lo m ismo para las 

cuat ro patas. 

4. Coged cada uno el cenador por los dos pies del m ismo lado. Bloqueen la parte inferior de la pata 

con el pie y levanten el cenador, para deslizar esta parte infer ior, fuera de la pata. Bloqueen el 

conjunto. Hagan lo m ism o para las cuat ro patas. 

 Pongan las patas de tal manera que formen un cuadrado. Vuelvan a plegar las cintas de velcro 

alrededor del armazón para fijar la lona. 

 Si fuera necesario, fij en cada pata del cenador al suelo con picas y vientos ( incl.) .  
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6 . Desm ontar el cenador 

Véase las figuras en la página 2 de este manual del usuario. 

 Quiten las picas y los vientos si fuera necesario. 

5. Cojan cada uno el cenador por dos pies del m ismo lado. Pulsen el botón de bloqueo y deslicen la 

parte infer ior en la parte exterior de la pata. Hagan lo m ism o para las cuat ro patas. 

6. Desbloqueen la unidad de bloqueo de la parte superior de cada pata:  deslicen ligeramente la 

unidad de bloqueo y pulsen el botón de bloqueo. Deslicen la unidad de bloqueo hacia abajo. 

Hagan lo m ismo para las cuat ro patas. 

7. Cojan cada uno el cenador por dos patas opuestas. Levanten ligeram ente el cenador y vuelvan a 

plegar lo. Sacudan ligeramente para facilitar esto. La unidad de bloqueo se desliza sobre la pata. 

Sean cuidadosos para no pillarse la m ano o los dedos. 

8. Levanten ligeramente el cenador y pliéguenlo completamente. 

 Nunca almacenen el cenador con una lona húmeda. 

7 . Especificaciones 

 GZB5 PRO 

patas de alum inio 
32 x 32/ 28 x 28 mm 
espesor 1 mm 

armazón de alum inio 
23 x 14 m m 
espesor 0,9 mm 

altura m áx. 3,50 m 

lona nylon hidrófugo 

 
Ut ilice este aparato sólo con los accesorios originales. Vellem an NV no será responsable 

de daños ni lesiones causados por un uso ( indebido)  de este aparato. Para m ás 

inform ación sobre este producto, visite nuestra página w eb w w w .perel.eu. Se pueden 

m odificar las especificaciones y el contenido de este m anual sin previo aviso 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
©  DERECHOS DE AUTOR 

Vellem an NV dispone de los derechos de autor para este m anual del usuario. 

Todos los derechos mundiales reservados. 

Está est r ictamente prohibido reproducir, t raducir, copiar, editar y guardar  este manual del usuario o 

partes de ello sin previo permiso escrito del derecho habiente. 
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BEDI ENUNGSANLEI TUNG 

1 . Einführung 

Wir bedanken uns für den Kauf des GZB5 PRO!  Lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor 

I nbet r iebnahme sorgfält ig durch. Überprüfen Sie, ob Transportschäden vorliegen. Sollte dies der Fall 

sein, verwenden Sie das Gerät  nicht  und wenden Sie sich an I hren Händler. 

2 . Sicherheitshinw eise 

 

Befolgen Sie die Anweisungen der Bedienungsanleitung, um Verletzungen zu 
vermeiden. 

Mont ieren und dem ont ieren Sie den Gartenpavillon zu zweit . 
Mont ieren und dem ont ieren Sie den Gartenpavillon bei günst igen 
Wet terverhältnissen. Verwenden Sie den Gartenpavillon nie bei starkem Wind. 

 

Die Abdeckplane vom Gartenpavillon ist  entzündbar. Machen Sie kein Feuer oder 
geben Sie keine Grillparty unter oder in der Nähe des Gartenpavillons. 

 Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung verursacht  werden, er lischt  der 

Garant ieanspruch. Für daraus result ierende Folgeschäden übernimmt der Hersteller keine 

Haftung. 

3 . Allgem eine Richt linien 

 Vermeiden Sie Erschütterungen. Vermeiden Sie rohe Gewalt während der Installat ion und Bedienung 

des Gartenpavillons. 

 Verwenden Sie den Gartenpavillon nur für Anwendungen beschrieben in dieser 

Bedienungsanleitung sonst  er lischt  der Garant ieanspruch. 

 Lassen Sie eine feuchte Plane zuerst  völlig t rocknen ehe Sie den Gartenpavillon lagern. Eine 

feuchte Plane ist  ein idealer Zucht teich für Schim m el, die natürlichen Fasern und die 

Beschichtung angreifen. 

4 . Eigenschaften 

 zusam m enklappbar und einfach zu mont ieren und demont ieren 

 aus wasserdichtem  Nylon 

5 . Den Gartenpavillon m ont ieren 

Siehe Abbildungen, Seite 2 dieser Bedienungsanleitung. 

1. Wählen Sie einen geeigneten Ort  für den Gartenpavillon. Nehmen Sie den Gartenpavillon aus der 

Tragetasche und stellen Sie ihn auf seine Standbeine. Nehmen Sie beide zwei Standbeine fest  

und falten Sie den Gartenpavillon möglichst  weit  auf. 

2. Halten Sie und die andere Person nun jeder ein gegenüberliegendes Standbein fest  und falten 

Sie den Gartenpavillon weiter auf. Der Verr iegelungsteil gleitet  über das Standbein. Seien Sie 

vorsicht ig, um  Verletzungen zu vermeiden. 

3. Befest igen Sie die Plane nun an jedem Standbein:  legen Sie eine Hand obenan auf dem  

Standbein und schieben Sie den Verr iegelungsteil nach oben, bis er in das Standbein einrastet . 

Wiederholen Sie dieses Verfahren für die vier Standbeine. 

4. Halten Sie und die andere Person nun jeder ein Standbein derselben Seite fest . Halten Sie den 

unteren Teil des Standbeins m it  I hrem Fuß auf und heben Sie den Gartenpavillon leicht  hoch so 

dass der untere Teil des Standbeins aus dem oberen Teil schiebt . Rasten Sie ein. Wiederholen 

Sie dieses Verfahren für die vier Standbeine. 

 I nstallieren Sie die Standbeine so, dass der Gartenpavillon ein Quadrat  bildet . Falten Sie den 

Klet tverschluss auf der Unterseite der Plane rund das Gestänge. 
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 Wenn nöt ig, können Sie den Gartenpavillon auch noch m it  Heringen und Spanngurten 

(m itgeliefert )  am  Boden befest igen. 

6 . Den Gartenpavillon dem ont ieren 

Siehe Abbildungen, Seite 2 dieser Bedienungsanleitung. 

 Ent fernen Sie die Heringe und Spanngurten wenn Sie diese verwendet  haben. 

5. Halten Sie und die andere Person nun jeder ein Standbein derselben Seite fest . Drücken Sie 

zusammen die Verr iegelungstaste ein und schieben Sie den unteren Teil des Standbeins in den 

oberen Teil.  Wiederholen Sie dieses Verfahren für die vier Standbeine. 

6. Ent r iegeln Sie die Plane von jedem Standbein:  Schieben Sie den Verr iegelungsteil leicht  nach 

oben und drücken Sie auf die Verr iegelungstaste. Schieben Sie den Verr iegelungsteil nun völlig 

nach unten. Wiederholen Sie dieses Verfahren für die vier Standbeine. 

7. Halten Sie und die andere Person nun jeder ein gegenüberliegendes Standbein fest  und falten 

Sie den Gartenpavillon zusammen. schüt teln Sie den Gartenpavillon leicht , um das 

Zusam m enfalten zu vereinfachen. Der Verr iegelungsteil gleitet  über das Standbein. Seien Sie 

vorsicht ig, um  Verletzungen zu vermeiden. 

8. Heben Sie den Gartenpavillon ein bisschen hoch und schließen Sie die Plane völlig. 

 Lassen Sie eine feuchte Plane zuerst  völlig t rocknen, ehe Sie den lagern. 

7 . Technische Daten 

 GZB5 PRO 

Standbeine aus 
Alum inium  

32 x 32/ 28 x 28 mm 
dikte 1 mm 

Dachgestänge aus 
Alum inium  

23 x 14 m m 
dikte 0,9 mm 

m ax. Höhe 3,50 m 

Abdeckplane wasserdichter Nylon 

 
Verw enden Sie dieses Gerät  nur m it  or iginellen Zubehörteilen. Vellem an NV übernim m t  
keine Haftung für  Schaden oder Verletzungen bei ( fa lscher)  Anw endung dieses Gerätes. 
Für m ehr I nform at ionen zu diesem  Produkt , siehe w w w .perel.eu. Alle Änderungen ohne 
vorherige Ankündigung vorbehalten. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
©  URHEBERRECHT 
Vellem an NV besitzt  das Urheberrecht  für diese Bedienungsanleitung. 
Alle weltweiten Rechte vorbehalten. 
ohne vorherige schrift liche Genehm igung des Urhebers ist  es nicht  gestat tet , diese 
Bedienungsanleitung ganz oder in Teilen zu reproduzieren, zu kopieren, zu übersetzen, zu 
bearbeiten oder zu speichern. 
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MANUAL DO UTI LI ZADOR 

1 . I nt rodução 

Obrigada por ter adquir ido o GZB5 PRO!  Leia atentamente as inst ruções do manual antes de o usar. 

Caso o aparelho tenha sofr ido algum  dano durante o t ransporte não o instale e ent re em contacto 

com o seu dist r ibuidor. 

2 . I nst ruções de segurança 

 

Siga cuidadosamente as isnt ruções deste manual do ut ilizador a fim  de evitar lesões 
causadas por peças móveis. Monte e desmonte o toldo com a ajuda a out ra pessoa. 

Monte e desmonte o toldo com condições meteorológicas favoráveis. Nunca use o 
toldo caso haja muito vento. 

 

A lona é inflam ável. Nunca faça fogueiras ou churrascos por baixo ou perto do toldo. 

 Os danos causados pela não observâncias das normas de segurança referidas neste manual 

anulam  a garant ia e o seu dist r ibuidor não será responsável por qualquer dano ou out ros 

problemas resultantes. 

3 . Norm as gerais 

 Não abane o toldo. Evite usar força excessiva durante o manuseamento e instalação. 

 Use apenas o toldo para as aplicações descritas neste m anual. O uso indevido anula a  garant ia 

completamente. 

 Cert ifique-se que o toldo está completamente seco antes de o guardar. A lona húm ida pode 

provocar bolor e poderá danificar as fibras e a tela. 

4 . Característ icas 

 dobrável, fácil de montar e desmontar 

 lona em  nylon hidrófugo 

5 . Montar o toldo 

Ver as figuras da página 2 deste manual do ut ilizador. 

1. Seleccione o local adequado para o toldo. Ret ire-o do estojo de t ransporte e montá- lo. Cada 

pessoa deve segurar em duas das pernas e estenderem o toldo o melhor possível, sem forçar 

2. Cada pessoa deve pegar no toldo pelas pernas dos lados opostos. Levantá- lo ligeramente abri- lo 

completam ente. A unidade de bloqueio deslizará ao longo da perna. É necessário cuidado para 

não entalar os dedos. 

3. Fixar a lona em cada uma das pernas:  manter uma mão na parte superior da perna e fazer 

deslizar a unidade de bloqueio para cima até bloquear e ouvir-se um clic. Proceder da mesma 

forma para as quat ro pernas. 

4. Segurar cada um o toldo pelas pernas do mesmo lado. Bloquear a parte infer ior da perna e 

levantar o toldo, para deslizar esta parte inferior, fora do perna. Bloquear o conjunto. Proceder 

da mesma forma para as quat ro pernas. 

 Dispor os pés de forma a que formem um quadrado. Voltar a colar as cintas de velcro em volta 

da armação para fixar a lona. 

 Caso seja necessário, fixar cada uma das pernas do toldo ao chão (acessórios de fixação incl) . 
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6 . Desm ontar o toldo 

Ver as figuras da página 2 do manual do ut ilizador. 

 Ret irar os acessórios de fixação caso seja necessário. 

1. Cada pessoa segura o toldo pelas duas pernas do mesmo lado. Prim ir o botão de bloqueio e fazer 

deslizar a parte infer ior na parte exterior da perna. Proceder da mesma forma para as quat ro 

pernas. 

2. Desbloquear a unidade de bloqueio da parte superior de cada perna:  fazer deslizar ligeramente a 

unidade de bloqueio e prim ir o botão de bloqueio. Fazer deslizar a unidade de bloqueio para 

baixo. Proceder da mesma forma para as quat ro pernas. 

3. Cada pessoa segura o toldo por duas das pernas opostas. Levantar ligeramente o toldo e voltar a 

dobrá- lo. Abanar ligeiramente para facilitar a operação. A unidade de bloqueio desliza pela 

perna. É necessário cuidado para não entalar os dedos. 

4. Levantar ligeiram ente o tolos e dobrá- lo completamente. 

 Nunca guardar o toldo com a lona húm ida. 

7 . Especificações 

 GZB5 PRO 

Pernas em alumínio 
32 x 32/ 28 x 28 mm 
espessura 1 mm 

Armação em alumínio 
23 x 14 m m 
espessura 0,9 m m 

Altura m áx. 3,50 m 

Lona nylon hidrófugo 

 
Ut ilize o aparelho apenas com  os acessórios originais. A Vellem an NV não será 

responsável por quaiquer danos ou lesões causadas pelo uso ( indevido)  do aparelho. Para 

m ais inform ação sobre este producto, visite a  nossa página w eb www.perel.eu. Podem  

alterar- se as especificações e o conteúdo deste m anual sem  aviso prévio. 

 
©   DI REI TOS DE AUTOR 

A Vellem an NV é detentora dos direitos de autor deste m anual do ut ilizador. 

Todos os direitos mundiais reservados. 

Está est r ictam ente proibida a reprodução, t radução, cópia, edição e gravação deste manual do 

ut ilizdor ou partes do mesmo sem prévia autorização escrita por parte da detentora dos direitos. 

 

 
Vellem an®  Service and Quality W arranty 

Vellem an®  has over 35 years of experience in the elect ronics world and dist r ibutes it s 
products in m ore than 85 count ries. 
All our products fulfil st r ict  qualit y requirem ents and legal st ipulat ions in the EU. In order to 
ensure the qualit y, our products regularly go through an ext ra quality check, both by an 
internal qualit y departm ent  and by specialized external organisat ions. I f, all precaut ionary 
m easures notwithstanding, problem s should occur, please m ake appeal to our warranty (see 
guarantee condit ions) . 

General W arranty Condit ions Concerning Consum er Products ( for EU) : 

•  All consum er products are subject  to a 24-m onth warranty on product ion flaws and 
defect ive m aterial as from  the original date of purchase. 
•  Vellem an®  can decide to replace an art icle with an equivalent  art icle, or t o refund the retail 
value totally or part ially when the com plaint  is valid and a free repair or replacem ent  of the 
art icle is im possible, or  if the expenses are out  of proport ion. 
You will be delivered a replacing art icle or a refund at  the value of 100%  of the purchase 
price in case of a flaw occurred in the first  year after the date of purchase and delivery, or a 
replacing art icle at  50%  of the purchase price or a refund at  the value of 50%  of the retail 
value in case of a flaw occurred in the second year after the date of purchase and delivery. 

•  Not  covered by w arranty: 

-  all direct  or indirect  dam age caused after delivery to the art icle (e.g.  by oxidat ion, shocks, 
falls, dust , dir t , hum idity...) ,  and by the art icle, as well as it s contents ( e.g. data loss) ,  
com pensat ion for loss of profit s;  
-  frequent ly replaced consum able goods, parts or accessories such as bat teries, lam ps, 
rubber parts, drive belts... (unlim ited list ) ;  
-  flaws result ing from  fire, water dam age, lightning, accident , natural disaster,  etc. …;  
-  flaws caused deliberately, negligent ly or result ing from  im proper handling, negligent  
m aintenance, abusive use or use cont rary to the m anufacturer’s inst ruct ions;  
-  dam age caused by a com m ercial, professional or collect ive use of t he art icle ( the warranty 
validity will be reduced to six (6)  m onths when the art icle is used professionally) ;  
-  dam age result ing from  an inappropriate packing and shipping of the art icle;  

-  all dam age caused by m odificat ion, repair or alterat ion perform ed by a third party without  
writ ten perm ission by Vellem an® . 
•  Art icles to be repaired m ust  be delivered to your Vellem an®  dealer, solidly packed 
(preferably in the original packaging) , and be com pleted with the original receipt  of purchase 
and a clear flaw descript ion. 
•  Hint :  I n order to save on cost  and t im e, please reread the m anual and check if the flaw is 
caused by obvious causes prior to present ing the art icle for repair. Note that  returning a non-
defect ive art icle can also involve handling costs. 
•  Repairs occurring after warranty expirat ion are subject  to shipping costs. 
•  The above condit ions are without  prejudice to all com m ercial warrant ies. 

The above enum erat ion is subject  to m odificat ion according to the art icle ( see  
art icle’s m anual) .  

 

Vellem an®  service-  en kw alite itsgarant ie  

Vellem an®  heeft  ruim  35 jaar ervaring in de elekt ronicawereld en verdeelt  in m eer dan 85 
landen. 
Al onze producten beantwoorden aan st r ikte kwaliteitseisen en aan de wet telij ke bepalingen 
geldig in de EU. Om  de kwaliteit  te waarborgen, 
ondergaan onze producten op regelm at ige t ijdst ippen een ext ra kwaliteitscont role, zowel 
door onze eigen kwaliteitsafdeling als door externe gespecialiseerde organisat ies. Mocht  er  
ondanks deze voorzorgen toch een probleem  opt reden, dan kunt  u steeds een beroep doen 
op onze waarborg (zie waarborgvoorwaarden) .  

Algem ene w aarborgvoorw aarden consum entengoederen ( voor  Europese Unie) : 

•  Op alle consum entengoederen geldt  een garant ieperiode van 24 m aanden op product ie-  en 
m ateriaalfouten en dit  vanaf de oorspronkelij ke aankoopdatum . 
•  I ndien de klacht  gegrond is en een grat is reparat ie of vervanging van een art ikel 
onm ogelij k is of indien de kosten hiervoor buiten verhouding zij n, kan Vellem an®  beslissen 
het  desbet reffende art ikel te vervangen door een gelij kwaardig art ikel of de aankoopsom  van 
het  art ikel gedeeltelij k of volledig terug te betalen. I n dat  geval krij gt  u een vervangend 
product  of t erugbetaling ter waarde van 100%  van de aankoopsom  bij  ontdekking van een 
gebrek tot  één jaar na aankoop en levering, of een vervangend product  tegen 50%  van de 
kostprij s of t erugbetaling van 50 %  bij  ontdekking na één jaar tot  2 jaar.  
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•  Valt  n iet  onder  w aarborg: 

-  alle rechtst reekse of onrechtst reekse schade na de levering veroorzaakt  aan het  toestel (bv. 
door oxidat ie, schokken, val, stof,  vuil, vocht ... ) , en door het  toestel, alsook zij n inhoud (bv.  
verlies van data) , vergoeding voor eventuele winstderving. 
-  verbruiksgoederen, onderdelen of hulpstukken die regelm at ig dienen te worden vervangen,  
zoals bv. bat terij en, lampen, rubberen onderdelen, aandrij fr iem en.. . (onbeperkte lij st ) . 
-  defecten ten gevolge van brand, waterschade, bliksem , ongevallen, natuurram pen, enz. 
-  defecten veroorzaakt  door opzet , nalat igheid of door een onoordeelkundige behandeling, 
slecht  onderhoud of abnorm aal gebruik of gebruik van het  toestel st r ij dig m et  de 
voorschriften van de fabrikant . 
-  schade ten gevolge van een com m ercieel, professioneel of collect ief gebruik van het  
apparaat  (bij  professioneel gebruik wordt  de garant ieperiode herleid tot  6 m aand) . 
-  schade veroorzaakt  door onvoldoende bescherm ing bij  t ransport  van het  apparaat .  
-  alle schade door wijzigingen, reparat ies of m odificat ies uitgevoerd door derden zonder  
toestem m ing van Vellem an® . 
•  Toestellen dienen ter reparat ie aangeboden te worden bij  uw Vellem an® -verdeler. Het  
toestel dient  vergezeld te zij n van het  oorspronkelij ke aankoopbewij s. Zorg voor een 
degelij ke verpakking (bij  voorkeur de originele verpakking)  en voeg een duidelij ke 
foutom schrij ving bij . 
•  Tip:  alvorens het  toestel voor reparat ie aan te bieden, kij k nog eens na of er  geen voor de 
hand liggende reden is waarom  het  toestel niet  naar behoren werkt  ( zie handleiding) . Op 
deze wij ze kunt  u kosten en t ij d besparen. Denk eraan dat  er ook voor niet -defecte toestellen 
een kost  voor cont role aangerekend kan worden. 
•  Bij  reparat ies buiten de waarborgperiode zullen t ransportkosten aangerekend worden. 
•  Elke com m erciële garant ie laat  deze rechten onverm inderd.  

Bovenstaande opsom m ing kan eventueel aangepast  w orden naargelang de aard 
van het  product  ( zie handle iding van het  betreffende product ) .  

 

Garant ie  de service et  de qualité  Vellem an®  

Vellem an®  jouit  d’une expérience de plus de 35 ans dans le m onde de l’élect ronique avec 
une dist r ibut ion dans plus de 85 pays. 
Tous nos produits répondent  à des exigences de qualité r igoureuses et  à des disposit ions 
légales en vigueur dans l’UE. Afin de garant ir la qualité, nous soum et tons régulièrem ent  nos 
produits à des cont rôles de qualité supplém entaires, tant  par not re propre service qualité que 
par un service qualité externe. Dans le cas im probable d’un défaut  m algré toutes les 
précaut ions, il est  possible d’invoquer not re garant ie (voir les condit ions de garant ie) . 

Condit ions générales concernant  la  garant ie  sur  les produits grand public ( pour  
l’UE)  : 

•  tout  produit  grand public est  garant i 24 m ois cont re tout  v ice de product ion ou de 
m atériaux à dater du jour d’acquisit ion effect ive ;  
•  si la plainte est  j ust ifiée et  que la réparat ion ou le rem placem ent  d’un art icle est  j ugé 
im possible, ou lorsque les coûts s’avèrent  disproport ionnés, Vellem an®  s’autorise à 
rem placer ledit  art icle par un art icle équivalent  ou à rem bourser la totalité ou une part ie du 
prix d’achat . Le cas échéant , il vous sera consent i un art icle de rem placem ent  ou le 
rem boursem ent  com plet  du prix d’achat  lors d’un défaut  dans un délai de 1 an après l’achat  
et  la livraison, ou un art icle de rem placem ent  m oyennant  50%  du prix d’achat  ou le 
rem boursem ent  de 50%  du prix d’achat  lors d’un défaut  après 1 à 2 ans. 

•  sont  par conséquent  exclus : 

-  tout  dom m age direct  ou indirect  survenu à l’art icle après livraison (p.ex. dom m age lié à 
l’oxydat ion, choc, chute, poussière, sable, im pureté…)  et  provoqué par l’appareil, ainsi que 
son contenu (p.ex. perte de données)  et  une indem nisat ion éventuelle pour perte de revenus 
;  
-  tout  bien de consom m at ion ou accessoire, ou pièce qui nécessite un rem placem ent  régulier  
com m e p.ex. piles, am poules, pièces en caoutchouc, courroies… ( liste illim itée)  ;  
-  tout  dom m age qui résulte d’un incendie, de la foudre, d’un accident , d’une catast rophe 
naturelle, etc. ;  
-  out  dom m age provoqué par une négligence, volontaire ou non, une ut ilisat ion ou un 
ent ret ien incorrect , ou une ut ilisat ion de l’appareil cont raire aux prescript ions du fabricant  ;  
-  tout  dom m age à cause d’une ut ilisat ion com m erciale, professionnelle ou collect ive de 
l’appareil ( la période de garant ie sera réduite à 6 m ois lors d’une ut ilisat ion professionnelle)  ;  
-  tout  dom m age à l’appareil qui résulte d’une ut ilisat ion incorrecte ou différente que celle 
pour laquelle il a été init ialem ent  prévu com m e décrit  dans la not ice ;  
-  tout  dom m age engendré par un retour de l’appareil em ballé dans un condit ionnem ent  non 
ou insuffisam m ent  protégé. 
-  toute réparat ion ou m odificat ion effectuée par une t ierce personne sans l’autorisat ion 
explicite de SA Vellem an®  ;  -  frais de t ransport  de et  vers Vellem an®  si l’appareil n’est  plus 
couvert  sous la garant ie. 
•  t oute réparat ion sera fournie par l’endroit  de l’achat .  L’appareil doit  nécessairem ent  êt re 
accom pagné du bon d’achat  d’origine et  êt re dûm ent  condit ionné (de préférence dans 
l’em ballage d’origine avec m ent ion du défaut )  ;  
•  tuyau :  il est  conseillé de consulter la not ice et  de cont rôler câbles, piles, etc. avant  de 
retourner l’appareil. Un appareil retourné jugé défectueux qui s’avère en bon état  de m arche 
pourra faire l’objet  d’une note de frais à charge du consom m ateur ;  
•  une réparat ion effectuée en-dehors de la période de garant ie fera l’objet  de frais de 
t ransport  ;  
•  toute garant ie com m erciale ne porte pas at teinte aux condit ions susm ent ionnées. 

La liste  susm ent ionnée peut  êt re  sujet te à une com plém entat ion selon le type de  
l’art icle et  êt re m ent ionnée dans la  not ice  d’em ploi.  

 
Garant ía de servicio y ca lidad Vellem an®  
Vellem an®  disfruta de una experiencia de m ás de 35 años en el m undo de la elect rónica con 
una dist r ibución en m ás de 85 países. Todos nuest ros productos responden a norm as de 
calidad r igurosas y disposiciones legales vigentes en la UE. Para garant izar la calidad, 
som etem os nuest ros productos regularm ente a cont roles de calidad adicionales, tanto a 
t ravés de nuest ro propio servicio de calidad com o de un servicio de calidad externo. En el 
caso im probable de que surgieran problem as a pesar de todas las precauciones, es posible 
recurrir  a nuest ra garant ía (véase las condiciones de garant ía) . 

Condiciones generales referentes a  la  garant ía  sobre productos de venta  al público 
( para  la Unión Europea) : 
•  Todos los productos de venta al público t ienen un período de garant ía de 24 m eses cont ra 
errores de producción o errores en m ateriales desde la adquisición original;  
•  Si la quej a est á fundada y  si  la reparación o sust i t ución de un art ículo no es posible,  o si  
los gast os son desproporcionados,  Vellem an®  aut or iza reem plazar  el ar t ículo por  un 
ar t ículo equivalent e o reem bolsar  la t ot alidad o una part e del precio de com pra.  En est e 
caso,  ust ed recibirá un ar t ículo de recam bio o el reem bolso com plet o del precio de 
com pra si encuent ra algún fallo hast a un año después de la com pra y  ent rega,  o un 
ar t ículo de recam bio al 50%  del precio de com pra o el reem bolso del 50%  del precio de 
com pra si encuent ra un fallo después de 1 año y  hast a los 2 años después de la com pra y  
ent rega. 

Por consiguiente, están excluidos entre ot ras cosas: 
-  t odos los daños causados direct a o indirect am ent e al aparat o ( p.ej .  por  oxidación,  
choques,  caída, . . . )  y  a su cont enido ( p.ej .  pérdida de dat os)  después de la ent rega y  
causados por  el aparato,  y  cualquier  indem nización por  posible pérdida de ganancias;  
-  partes o accesorios que deban ser reem plazados regularm ente, com o por ejem plo baterías, 
lám paras, partes de gom a, et c. ( lista ilim itada)  
-  defectos causados por un incendio, daños causados por el agua, rayos, accidentes,  
catást rofes naturales, etc.;  
-  defectos causados a conciencia, descuido o por m alos t ratos, un m antenim iento inapropiado 
o un uso anorm al del aparato cont rario a las inst rucciones del fabricante;  
-  daños causados por un uso com ercial, profesional o colect ivo del aparato (el período de 
garant ía se reducirá a 6 m eses con uso profesional) ;  
-  daños causados por un uso incorrecto o un uso aj eno al que está previsto el producto 
inicialm ente com o está descrito en el m anual del usuario;  
-  daños causados por una protección insuficiente al t ransportar  el aparato. 
-  daños causados por reparaciones o m odificaciones efectuadas por una tercera persona sin 
la autorización explícita de Vellem an® ;  
-  se calcula gastos de t ransporte de y a Vellem an®  si el aparato ya no está cubierto por la 
garant ía. 
•  Cualquier  ar t ículo que t enga que ser  reparado t endrá que ser  devuelt o a su dist r ibuidor  
Vellem an® . Devuelva el aparat o con la fact ura de com pra or iginal y  t ranspór t elo en un 
em balaj e sólido ( preferent em ent e el em balaj e or iginal) .  I ncluya t am bién una buena 
descr ipción del fallo;  
•  Consejo:  Lea el m anual del usuario y cont role los cables,  las pilas, etc. antes de devolver el 
aparato. Si no se encuent ra un defecto en el art ículo los gastos podrían correr a cargo del 
cliente;  

•  Los gastos de t ransporte correrán a carga del cliente para una reparación efectuada fuera 
del período de garant ía. 
•  Cualquier gesto com ercial no dism inuye estos derechos. 

La lista  previam ente m encionada puede ser  adaptada según el t ipo de art ículo 
( véase e l m anual del usuar io del art ículo en cuest ión) . 

 
Vellem an®  Service-  und Qualit ätsgarant ie  
Vellem an®  hat  gut  35 Jahre Erfahrung in der Elekt ronikwelt  und vert reibt  seine Produkte in 
über 85 Ländern. 
Alle Produkte entsprechen den st rengen Qualitätsforderungen und gesetzlichen 
Anforderungen in der EU. Um  die Qualität  zu gewährleisten werden unsere Produkte 
regelm äßig einer zusätzlichen Qualitätskont rolle unterworfen, sowohl von unserer eigenen 
Qualitätsabteilung als auch von externen spezialisierten Organisat ionen. Sollten, t rotz aller 
Vorsichtsm aßnahm en, Problem e auft reten, nehm en Sie bit te die Garant ie in Anspruch (siehe 
Garant iebedingungen) . 

Allgem eine Garant iebedingungen in Bezug auf Konsum güter ( für die  Europäische 
Union) : 
•  Alle Produkte haben für Material-  oder Herstellungsfehler eine Garant ieperiode von 24 
Monaten ab Verkaufsdatum . 
•  Wenn die Klage berecht igt  ist  und falls eine kostenlose Reparatur oder ein Austausch des 
Gerätes unm öglich ist , oder wenn die Kosten dafür unverhältnism äßig sind, kann Vellem an®  
sich darüber entscheiden, dieses Produkt  durch ein gleiches Produkt  zu ersetzen oder die 
Kaufsum m e ganz oder t eilweise zurückzuzahlen. I n diesem  Fall erhalten Sie ein 
Ersatzprodukt  oder eine Rückzahlung im  Werte von 100%  der Kaufsum m e im  Falle eines 
Defektes bis zu 1 Jahr nach Kauf oder Lieferung, oder Sie bekom m en ein Ersatzprodukt  im  
Werte von 50%  der Kaufsum m e oder eine Rückzahlung im  Werte von 50 %  im  Falle eines 
Defektes im  zweiten Jahr.  

•  Von der  Garant ie  ausgeschlossen sind: 
-  alle direkten oder indirekten Schäden, die nach Lieferung am  Gerät  und durch das Gerät  
verursacht  werden (z.B. Oxidat ion, Stöße, Fall, Staub, Schm utz, Feucht igkeit , .. .) ,  sowie auch 
der I nhalt  ( z.B. Datenverlust ) , Entschädigung für eventuellen Gewinnausfall. 
-  Verbrauchsgüter,  Teile oder Zubehörteile, die regelm äßig ausgewechselt  werden, wie z.B. 
Bat terien, Lam pen, Gum m iteile, Treibriem en, usw. (unbeschränkte Liste) .  
-  Schäden verursacht  durch Brandschaden, Wasserschaden, Blit z, Unfälle,  
Naturkatast rophen, usw. 
-  Schäden verursacht  durch absicht liche, nachlässige oder unsachgem äße Anwendung, 
schlechte Wartung, zweckent frem dete Anwendung oder Nichtbeachtung von 
Benutzerhinweisen in der Bedienungsanleitung. 
-  Schäden infolge einer kom m erziellen, professionellen oder kollekt iven Anwendung des 
Gerätes (bei gewerblicher Anwendung wird die Garant ieperiode auf 6 Monate zurückgeführt ) .  
-  Schäden verursacht  durch eine unsachgem äße Verpackung und unsachgem äßen Transport  
des Gerätes. 
-  alle Schäden verursacht  durch unautorisierte Änderungen, Reparaturen oder 
Modifikat ionen, die von einem  Drit ten ohne Erlaubnis von Vellem an®  vorgenom m en werden. 
•  Im  Fall einer Reparatur, wenden Sie sich an Ihren Vellem an® -Verteiler. Legen Sie das 
Produkt  ordnungsgem äß verpackt  ( vorzugsweise die Originalverpackung)  und m it  dem  
Original-Kaufbeleg vor. Fügen Sie eine deut liche Fehlerbeschreibung hinzu. 
•  Hinweis:  Um  Kosten und Zeit  zu sparen, lesen Sie die Bedienungsanleitung nochm als und 
überprüfen Sie, ob es keinen auf de Hand liegenden Grund gibt , ehe Sie das Gerät  zur 
Reparatur zurückschicken. Stellt  sich bei der Überprüfung des Gerätes heraus, dass kein 
Geräteschaden vorliegt , könnte dem  Kunden eine Untersuchungspauschale berechnet . 
•  Für Reparaturen nach Ablauf der Garant iefr ist  werden Transportkosten berechnet .  
•  Jede kom m erzielle Garant ie lässt  diese Rechte unberührt .  

Die oben stehende Aufzählung kann eventuell angepasst  w erden gem äß der Art  des 
Produktes ( siehe Bedienungsanle itung des Gerätes) .  

 
Garant ia de serviço e  de qualidade Vellem an®  
Vellem an®  tem  um a experiência de m ais de 35 anos no m undo da elect rónica com  um a 
dist ribuição em  m ais de 85 países. 
Todos os nossos produtos respondem  a exigências r igorosas e a disposições legais em  vigor 
na UE. Para garant ir a qualidade, subm etem os regularm ente os nossos produtos a cont roles 
de qualidade suplem entares, com  o nosso próprio serviço qualidade com o um  serviço de 
qualidade externo. No caso im provável de um  defeito m esm o com  as nossas precauções, é 
possível invocar a nossa garant ia. ( ver as condições de garant ia) . 

Condições gera is com  respeito a  garant ia  sobre os produtos grande público ( para  a  
UE) : 
•  qualquer produto grande público é garant ido 24 m ês cont ra qualquer vício de produção ou 
m ateriais a part ir  da data de aquisição efect iva;  
•  no caso da reclam ação ser just ificada e que a reparação ou subst ituição de um  art igo é 
im possível, ou quando os custo são desproporcionados, Vellem an®  autoriza-se a subst ituir o 
dito art igo por um  art igo equivalente ou a devolver a totalidade ou parte do preço de com pra.  
Em  out ro caso, será consent ido um  art igo de subst ituição ou devolução com pleta do preço de 
com pra no caso de um  defeito no prazo de 1 ano depois da data de com pra e ent rega, ou um  
art igo de subst ituição pagando o valor de 50%  do preço de com pra ou devolução de 50%  do 
preço de com pra para defeitos depois de 1 a 2 anos. 

•  estão por consequência excluídos : 
-  todos os danos directos ou indirectos depois da ent rega do art igo (p.ex. danos ligados a 
oxidação, choques, quedas, poeiras, areias, im purezas…) e provocado pelo aparelho, com o o 
seu conteúdo (p.ex. perca de dados)  e um a indem nização eventual por perca de receitas ;  
-  todos os bens de consum o ou acessórios, ou peças que necessitam  um a subst ituição 
regular e norm al com o p.ex. pilhas, lâm padas, peças em  borracha, correias… ( lista ilim itada)  
;  
-  todos os danos que resultem  de um  incêndio, raios, de um  acidente, de una catast rophe 
natural, etc. ;  
-  danos provocados por negligencia, voluntária ou não, um a ut ilização ou m anutenção 
incorrecta, ou um a ut ilização do aparelho cont rária as prescrições do fabricante ;  
-  todos os danos por causa de um a ut ilização com ercial, profissional ou colect iva do aparelho 
(  o período de garant ia será reduzido a 6 m eses para um a ut ilização profissional) ;  
-  todos os danos no aparelho resultando de um a ut ilização incorrecta ou diferente daquela 
inicialm ente prevista e descrita no m anual de ut ilização ;  
-  todos os danos depois de um a devolução não em balada ou m al protegida ao nível do 
acondicionam ento. 
-  todas as reparações ou m odificações efectuadas por terceiros sem  a autorização de SA 
Vellem an®  ;  
-  despesas de t ransporte de e para Vellem an®  se o aparelho não est iver coberto pela 
garant ia. 
•  qualquer reparação será fornecida pelo local de com pra. O aparelho será 
obrigatoriam ente acom panhado do talão ou factura de origem  e bem  acondicionado (de 
preferência dent ro da em balagem  de origem  com  indicação do defeito ou avaria)  ;  
•  dica :  aconselha-m os a consulta do m anual e cont rolar cabos, pilhas, etc. antes de 
devolver o aparelho. Um  aparelho devolvido que est iver em  bom  estado será cobrado 
despesas a cargo do consum idor ;  
•  um a reparação efectuada fora da garant ia, será cobrado despesas de t ransporte ;  
•  qualquer garant ia com ercial não prevalece as condições aqui m encionadas. 

A lista pode ser sujeita a um  com plem ento conform e o t ipo de art igo e estar  
m encionada no m anual de ut ilização.  

 


